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Article 36.

Tmmediately upon its election the Pa,nel
ghall formulate, for its internal organisation i
and its work, such basic rules as it ‘deems|
necessary. A fee therefor shall be paid to!
the members of the panel by the Parties
specified in sub-paragraph (ii) of Article 35
at a rate fixed by ‘the Secretary General of
the Inter Allied Reparation Agency.

 Article 37. ’
A. If a dispute is not resolved within
a reasonable time by negotiation as pro-i
vided in Article 4 of the Agreement to which
this is the Annex, a Party may request the
President of the Panel of Conciliators
referned to in Article 35 of this Annex to

appoint from the Panel an impartial Con- |

ciliator who shall hear the Parties and may
call for additional evidence. The Conciliator
shall formulate a solution which is in his
opinion the best possible solution in the
spirit of the Agreement, and the solution so
formulated shall be binding upon the Parties
concerned and final. '

B. The President shall, upon applic-
ation of any of the parties in dispute,
determine whether a reasonable time has
elapsed before submission of the case to
conciliation under Paragraph A of this
Article, provided that a period of less than
one year from the commencement of
negotiations between the Parties in dispute
shall not be considered a reasomable time
for the purposes of this Paragraph.

Article 38.

The question whether in the opinion of
the secondary country, its national security
requires the retention of property under
sub-paragraph (iii) of Paragraph A of Ar-
- ticle 13 of this Aunex and sub-paragraph
(iii) of Paragraph A of Article 24 of this
Annex shall not be subject to the procedure
of conciliation.

Article 39.
The Conciliator shall not be entitled to
grant any modification of the obligation to
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Artikel 36.

Straks efter Valget af Raadet skal dette
udarbejde den efter dets eget Skon fornadne
Torretningsorden for dets indre Organisation
og Arbejde. Til Medlemmerne af Raadet be-
tales herfor af de Parter, der er angivet i
Punkt (ii) i Artikel 35, et Honorar med et
Belgb, som fastsettes af Generalsekreteren
i Det Inter-Allierede Erstatningsbureau.

Artikel 37.

" A. Hyvis en Tvist ikke er afgjort inden
en rimelig Tid ved Forhandling som net-
mere omhandlet i Artikel 4 i den Aftale,
til hvilken neervarende er et Tilleg, kan en
Part anmode Prasidenten for det i Artikel
35 af nerverende Tilleg omhandlede For-
ligsraad om af Raadets Midte at udpege en
uvildig Forligsmand, som skal here Par-
terne og kan forlange sig forelagt yderligere
Bevisligheder. Forligsmanden. skal formulere
den Afgorelse, som efter hans Mening er
den bedste Losning i Aftalens Aand, og
den saaledes formulerede Afgorelse skal veere
endelig og bindende for Parterne.

Prasidenten skal paa Begering af en af
de stridende Parter bestemme, om der er
forlobet en rimelig Tid, fer han optager
Sagen til Behandling i Henhold til Stykke
A i nerverende Artikel, idet dog en Periode
paa mindre end eet Aar fra Begyndelsen af
Forhandlingerne mellem de stridende Parter
ikke skal anses for at veere en ,rimelig Tid“
i neerverende Artikels Forstand.

Artikel 38.

Spergsmaalet om, hvorvidt efter Se-
kundeer-Landets Mening dets nationale Sik-
kerhed kreever, at Aktiver tilbageholdes i
Henhold til Punkt (iii) i Stykke A af Artikel
13 1 nerverende Tilleg, og Punkt (iii) i
Stykke A af Artikel 24 i nwrveerende Tilleg,
skal ikke kunne gores til Genstand for For-
ligsbehandling.

Artikel 39.
Forligsmanden skal ikke veere beret-
tiget til at indremme Lempelser i Forplig-




